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Egy kis tőreimet kérünk!

Brassó, jan. 29.

Mintegy hat hét óta terjesztik már 
a fővárosi és vidéki napi és nem napi
lapok azt a hirt, hogy Brassóvármegye 
főispánja ürmösi Maurer Mihály cs. és 
kir. kamarás, megválik állásától.

Mindeddig nem reflektáltunk ezen 
híresztelésre, mert annak komoly voltát 
teljesen kizártnak tekintettük a lapok 
azon megjegyzése által, a melyszerint 
Brassóból nyerték értesülésüket és 
a melyből csak kettőre lehetett követ
keztetni : vagy arra, hogy csakugyan 
Brassóból, vagy arra, hogy más 
helyről ugyan, de Brassón át lettek 
igy informálva a fővárosi és vidéki napi 
és nem napilapok.

Nóhát, a mi a brassói magyar le
velezőket illeti, azok közül némelyeknek 
régóta ismerjük már azt a szeretetre- 
méltóságát, a melylyel egyéb fegyver 
hiányában v-al ó t 1 a n s á g o k világgá 
kürtölése által igyekeznek kellemetlen
séget okozni annak, a kin egy vagy 
más tekintetben, ők magok vagy bál
ványaik erőt nem vehettek. Ezen sze- 
retetreméltóságban részesültek akárhány
szor kis emberek is,-hogyne részesül
nének abban a nagy urak, - a kik ellen 
még kevesebb fegyver áll-rendelkezésre. 
£s tényleg vármegyénk főispánjának — 
hiszen ő az első ember a vármegyében 
— talán legtöbbször kedveskedtek vele. 
Évekkel ezelőtt már, nemcsak azt jósol
ták meg, hogy megy, hanem azt is 
megmondották, hogy ki lesz az utóda. 
Es a jóslat, a mely brassói magyar le
velezői igazmondással és „Ellenzék“-! 
csalhatatlansággal volt megállapítva, be 
is teljesült, csakhogy megfordítva, mert 
az utódjel ölt ment és.a főispán 
maradt, , .

Ezeket tudva nem reflektáltunk a 
híresztelésre és ha most mégis megtesz- 
szük azt, az csak azért van, mert szé
gyenletes dolognak tartjuk, nem
csak a brassói magyar levelezőkre, hiszen 
ők némileg, legalább az olvasók nagy 
többsége előtt ismeretlenek maradnak,

mint inkább a brassói magyarságra, 
hogy keblében akadnak olyan tollforgató 
emberek, a kik heteken át a legnagyobb 
kitartással kolportálnak a lapokban olyan 
hírt, a melyre a legilletékesebb helyről, 
a m. kir. belügyminisztériumból mondják 
ki, hogy valótlanság és ezt kol- 
portálják arról a főispánról, a kire vo
natkozólag éppen a brassói magyarság
nak, ha ugyan hálátlan nem akar lenni 
és saját érdekeit félre nem ismeri, csak 
egy óhajtása lehet és ez az, hogy mi
nél tovább maradjon közöttünk !

Múlt szombaton ugyanis a „Pesti 
Hírlapiban volt olvasható a követ
kező újdonság:

„Brassóból jelentik lapunknak, hogy 
M a u re r Mihály végleges távozása be
fejezett dolog.“

A „Magyar Nemzet“ czimü 
lap, a kormány félhivatalos lapja erre 
tegnapi számában a következőképen 
czáfol rá;

„Néhány lap azt Írja, hogy Maurer 
Mihály brassói főispán végleges távozása 
befejezett .ény. Ezzel a híreszteléssel szem
ben ki Kell jelentenünk, hogy M a urer 
Mihály távozásáról a belügyminisztérium 
bán m i t s e m t u d n a k.”

Elhisszük, hogy az illető levelező 
urak, erre a legilletékesebb helyről jövő 
czáfplatra nem voltak elkészülve és ezért 
mármost kiváncsiak is volnánk tudni 
azt, hogy minő képpel számolnak be 
lapjaiknak; mellékhk-ei számlájukhoz 
a „Magyar Nemze t“ czáfolatát és 
egyáltalában zsebre vágják-e ezért a 
hamis hírért is a levelezői honorári
umot, agy mint a tudva rossz kelmét 
eladó és hamis mértékkel mérő keres
kedő a becsapott vevőtől a rossz vagy 
rosszul mért portéka árát"?

De az is lehet, hogy ez a hír 
más helyről származott és Brassó csak 
közvetítette annak a lapokba juttatását, 
sőt az is lehet, hogy egyáltalában csak 
a hir eredetének a maszkirozása volt 
azon hírlapi kijelentés czélja, hogy „a 
mint Brassóból jelentik la
punknak“ satb. Ez esetben sem le
hetett azt komolyan vennünk, mert a 
kinek oly eszközökre vau szüksége, az [ miUeaium évében a bukovinai magyar 
még- nagyon távol állhat czéljai való- csángó iskolák segítésére megszavazott.

sulásától. A legilletékesebb czáfolat meg
jelenése után azonban ez esetben még 
inkább éreztük magunkat indíttatva 
szóvá tenni ezt a kérdést, mi a kik 
vármegyénk jelenlegi főispánjában épen 
az egyenes és őszinte nyílt jellemet, a 
mely megvet minden fondorkodást, min
dig igen nagyra becsültük és a brassói 
magyar társadalom békéjének létesülését 
is kizárólag ennek tulajdonítjuk és fenn
maradását is erre építjük és ezért a 
főispáni székbe az ő ma vagy holnap 
vagy tiz esztendő múltán vagy bármikor 
bekövetkezhető távozása után is egy 
épen ilyen jellemet óhajtunk.

Mert egyszer mindenesetre meg
válik vármegyénk jelenlegi főispánja ál
lásától ; de nem akkor, a mikorra ezt 
ki nem elégített levelezők vagy a vára
kozásban már megunatkozott aspiránsok 
óhajtják, hanem akkor, a mikor eljön 
annak az ideje. Bármikor történjék ez, 
mi brassói magyarok, a kik társadalmi 
egységünket neki köszönhetjük, a kik 
között létesítette az ő álútakat nem is
merő becsületes egyenessége és önmeg
tagadó magyar hazafiassága azt, a mi 
elődei politikájának nem sikerült, az 
egyetértést, mi mindenkor nagy vesz
teségünk érzetében, fájó szívvel és köny- 
nyes szemmel fogunk tőle elbúcsúzni.

Addig' azonban azt mondjuk a ki 
nem elégített levelezőknek és a vára
kozásban netalán unatkozó aspüausok- 
nak: Még egy kis türelmet 
kérünk!

Belföld.
Brassó, jan. 29.

A kép viselő kát legközelebbi ülése szer
dán, e hónap ÜO-án, d. e. 10 órakor lesz.

Whssics Gyula vallás- és közoktatás
ügyi miniszter a múlt héten nejével együtt 
Metánba utazott.

A fővárost a napokban arról értesí
tette a kultuszminiszter, hogy az osztrák 
kormány visszautasította azt a 10 ezer 
forintot, a melyet a főváros közgyűlése a
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Az Egyetértés czimü függetlenségi 
lap egyik legutóbbi számában fenyegető 
kormány válságról adott hirt. A M. Táv. 
Iroda jelentése szerint e hir egészen alap
talan.

knd^ássy Gyula gróf lovasszobrát az 
uj országház előtt fogják elhelyezni, még 
pedig szakítva a régi sablonnal, előzőleg 
ki fogják próbálni és arra a helyre álliU 
ják, a hol legjobban érvényesül.

Temesvárt a villamos vasút első ál
dozata Urszuloszko Ursu román paraszt 
volt, a kit oly szerencsétlenül ütött el a 
motorkocsi, hogy rögtön meghalt.

Külföld.
Brassó, jan. 29.

A bécsi udvarnál még semmiféle ren
delkezés nem történt az iránt, hogy a 
király mikor fog Becsből Budapestre utazni.

Az oderberqi világhírű olajgyár me
chanikaiberendezésével együtt porrá égett.

Sándor király, atyjának Milánnak a 
tábornagyi rangot adományozta, mely ran
got az uj hadseregszervezés alkalmával 
rendszeresítették.

Az orleansi herczeg Londonban fo
gadta a franczia állami törvényszék által 
fölmentett royalista barátait. Hozzájuk in
tézettbeszédében kijelentette, hogy továbbra 
is küzdeni fog a zsidóság és az internati- 
onalismus ellen

A kínai császár meggyilkolásáról szóló 
hirt megerősítik. A bünszerző az özvegy 
császárné, ki már el is bocsátotta Jung- 
Lux katonai főparancsnokot és még több 
hivatalnokot, mert az államcsínybe nem 
akartak beleegyezni. Félő, hogy Kínában 
nagy zavargások fognak támadni.

Szabadelőadás.
Brassó, jan. 29.

A „Brassói Nemzeti Szövetség“ ál
tal az ipari munkások képzésére alakított 
helyi bizottság tegnap délután 3 órakor 
tartotta meg az Orientben az ez idei 3-ik 
ingyenes szabadelőadást.

A termet, mint rendesen, úgy most 
is teljesen betöltötte a nagyszámú hall
gatóság, a legnagyobb érdeklődést és fi
gyelmet tanúsítván a műsor mindenegyes 
pontja iránt.

Az élvezetes és szép műsort B a r t h a 
Gizella és K ö p e Adél kisasszonyok zon
gora-kettőse nyitotta meg. Azt a sok 
szép népdalt, a mit eljátszottak, oly ügye
sen, oly preczizen és lelkesen játszották, 
hogy a hallgatóságot teljesen magukkal 
ragadták. A hálás közönség zajos taps
sal jutalmazta a szép játékot.

B a r á c zy Sándor róm. kath. fő- 
gymn. tanárnak „A búrokról és egyebek
ről“ szóló előadása, mely az előadás sor
rendjének 2-ik pontját képezte, úgy aktu
ális, mint könnyen érthető voltánál fogva 
igen hatásos és sikerült volt. A tanár ur 
előadásában, melyet egy kedélyes és szelle
mes csevegés-félével vezetett be, a burok 
társadalmi és állami viszonyait ismertette 
aztán rátért harczmodoruk tárgyalására és 
a mostan dúló angol-búr háborúra. A szel
lemes, itt-ott nevettető, de alapjában na
gyon is komoly és tanulságos előadást, 
melynek folyamán Baráczy 8. nem egy
szer kitért, hogy a mi viszonyainkat, poli
tikai és közgazdasági állapotainkat is ecse
telje, a közönség a legnagyobb figyelemmel 
hallgatta. És ez érthető is, hisz ez a szé
leskörű ismeretekről és finom megfigyelé
siképességről tanúskodó alkalomszerű elő
adás sok olyasmiről lebbentette fel a fá- 
tyolt, mit a hallgatóság túlnyomó része

magától megérteni nem volt képes. Erről 
a szép előadásról valóban el lehet monda
ni, hogy szórakoztatva tanított, s így tel
jes mértékben kiérdemelte azt a nagy és 
lelkes óvácziót, melyben a hallgatóság ré
szesítette.

A 3-ik pont hegedüsoló volt, melyet 
B a r t h a Gizella k. a. kisért zongorán. 
A szépen, és nagy hatással előadott zene
darab („Cavatina“) annyira megtetszett a 
közönségnek, hogy nem nyugodott addig, 
mig a hegedű újból meg nem szólalt. A 
nagy tapsoknak engedve a fiatal zenész, 
két saját szerzeményű népdalát játszta el, 
mit zajosan megtapsoltak.

Ezután Haj du István felolvasása kö
vetkezett. A humoros felolvasás (Gabányi- 
tól „A föld és népei“) folytonos derültség
ben tartotta a hallgatóságot,

A műsor utolsó pontját Török 
Mella k. a. édesen csengő, szép éneke ké
pezte. A kedves kisasszony magyar nép
dalokat énekelt és pedig oly szépen, és 
annyi érzéssel, hogy valóságos tapsorkánt 
idézett fel, minek következtében másodszor 
is ki kellet jönnie és újból énekelnie kel
lett,annyira tetszett szép,precíz éneke anagy- 
közönségnek A Török Mella k. a. szép 
sikerében nem kis része van J a s c h i k 
Gyula karmesternek, ki zongorán kísérte 
a kisasszony énekét.

*

A legközelebbi szabad előadás jövő 
vasárnap február hó 4-én lesz az Orient
ben.

HÍREK.
Brassó, jan. 29.

— Eljegyzés. H o r nun g Gusztáv 
brassói postafőtiszt, eljegyezte P a w e l- 
k a Hermin kiasszonyt.

I „Brassói Lapok“ tárczája.
Az ezredorvos,

(Vége.)

— A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

És Simkó főhadnagy csakhamar ' 
észrevette a hatást, mit személye a nő lelké
ben előidézett. És élvezte is e hatást. Eljárt . 
az asszonyhoz, mikor csak szerét tehette. 
Ha a férj elment hazulról, ö belopódzott 
hozzá. S noha a nő eltudta titkolni tit
kát a világ előtt, annál ügyetlenebb volt 
a főhadnagy ur. S nemsokára az egész gar- 
nison udta, hogy a szép asszonynak Sim- 
kóval viszonya van.

És meghallotta a férj is. Mindenki 
a kitörő katasztrófát leste. De ez késett, 
mintha váratott volna magára, hogy an
nál rettenetesebben törjön ki. És előre 
sajnálták a szegény szép asszonyt, kit ha 
férje el is taszít magától, mégsem lehet 
soha Simkóé . . .

De a katasztrófa elmaradt. A férj 
ugyan mindent tudott, de perpatvart, avagy 
éppen katasztrófát előidézni nem lehetett 
szándékában. Csak el-el mondogatta ma
gában :

— Szegény asszonyt minek is kötöt
tem hozzám I . . . S ha a dolgát végezve 
hazafelé tartott, lassú, zajtalan lépéssel 
ment fel a grádicson. Nem csengetett be, 
hanem elkerült a cselédszoba ablakához.

azt csendben megzörgette. A legénye 
csakhamar kidugta a fejét. Attól aztán meg
kérdezte :

— Itt hol a feleségem?
— Itt hol van, ezredorvos ur.
— Ugy-e a főhadnagy ur is itt van?
— Az is itt van, orvos ur. És a le

gény gúnyosan mosolygott. De az or
vos nem akarta észrevenni ezt a gunyo- 
ros mosolyt, mely szarvainak szólt és 
csendesen motyogta :

— Jól van, jól van. Aztán ismét 
zajtalanul lement a lépcsőkön, ment a 
tiszti kaszinóba. Ott elhelyezkedett egy 
sarokban és a — nedves pápaszemét tö- 
rülgette.

Mikor aztán feltételezhette, hogy a 
főhadnagy elment, haza merészkedett. 
Otthon azután olykor olykor mélabús 
hangon megkérdezte nejétől:

— Nos édes Iluskám jól mulattatott 
Simkó •?

A nő arcza pedig ragyogott a bol
dogságtól.

Egyszer azután ismét haza motyo
gott a férj. Odalopódzott legénye abla
kához és megkérdezte :

— Itt van a főhadnagy úr ?
— Már régen elment.
Az orvos csodálkozott. Simkó láto

gatása ok nélkül nem lett volna ily rö
vidre szabva. Roszszat sejtve sietett a 
szobába.

Nejét pamlagon találta zokogásban.

— Mi baj Ida? kérdé az orvos sze
retettel simogatva meg fiatal nejét, mint 
az apa beteg gyermekét.

A nő csak sirdogált.
— Talán fájdalmat okozott Ö neked ? 

kérdé suttogó hangon a férj.
Az asszony erre sem felelt. Az or

vos egy nagyot lélegzett és azután bá- - 
torságot vett magára, megkérdezte:

— Talán összekoczczantatok ? . . . 
Talán — különös nehézséggel ejté ki a 
szót — szakítottatok ? . . . A nő most 
sem felelt, de teljes erővel kitörő zokogása 
megadta a választ, elárulta az orvosnak, 
hogy helyesen kutatott. Lehajolt nejéhez:

— Vigasztalódjál szegény gyermek, 
mert én jóváteszek mindent, megyek és 
megmosom a fejét. No ne sirj, te kis bjhó, 
nem akarlak könyezni látni, ez fáj nekem, 
megyek és elhozom ide hozzánk . . . 
Meglásd, ki fog engesztelni, bocsánatot 
fog tőled kérni, no ne sírjál!------ - — 
------ Házas emberek és férjes nők, kik 
ezt ^olvassátok, nevessétek ki ezt a sze
rencsétlen embert, ki csakugyan igy cse
lekedett. Addig járt a garnisonban és a 
városban, mig megtalálta és eljövetelre 
bírta neje főhadnagyát.

Este már hármasával ültek az asz
talnál. Az asszony szemei újra boldogsá
got ragyogtak. Az üdeség, a fiatalság 
között pedig komolyan, áhitatosan ült a 
kóró, az öreg ezredorvos. A két szerelmes 
atyja gyanánt beilhetett volna a ke
retbe . . .
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— Hitközségi közgyűlés.A brassói orth. 
izraelita hitközség jan. 28-án tartotta köz
gyűlését, a mely alkalommal elnökké 
G rünw a 1 d Albert bútorkereskedőt vá
lasztotta meg.

— Posta-késés. A tegnap reggeli 
személyvonat, melynek érkezési ideje 8 
óra, posta nélkül érkezett meg, miután a 
postakocsin valami baj történt, a minek 
következtében azt le kellett kapcsolni, a 
postát pedig a gyorsvonatra átrakni. S 
igy a délelőtti posta csakis délután érke
zett meg a gyorsvonattal-

— Figyelmeztetés.. Tisztelettel kérjük 
azon kisasszonyokat, kik á „Róm.kath. 
árvaház-alapitó Nőegylet“ szecessiós estér 
lyén rendezendő legyező tánczban rész t 
vesznek, szíveskedjenek e hét kedd; szer
da, péntek és szombat napjain d. u. 5 óra
kor a róm. kath. főgymnásium rajztermé
ben pontosan megjelenni. — A rendezőség.

— jelmezes jégünnepély. Végre meg
tartotta a korcsolyázó egylet már rég hir
detett jelmezes jégünnepélyét. Az igaz 
ugyan, hogy inkább uszó-versenyt lehe
tett volna rendezni, mint jégünnepélyt, ha
nem azért mégis megtartották az ünnepélyt, 
mely d. u. 6 órától 8-ig tartott. Az egész 
ünnepély legszebb része az e czélra készí
tett kis hóvárban rendezett szép tűzijáték 
volt. A nagy számú jelmezesek között egy 
teljesen modern, egy teljesen actuális jel
mez tűnt fel: a búr jelmez. Hogy az ün
nepély mennyire sikerült azt legkivált az 
bizonyítja, hogy mikor vége volt, a kijá
ratoknál olyan nagy volt a tolongás, hogy 
az ember teljesen összenyomkodva kerül
hetett csak ki a :h ir te len elsötétített 
pályáról. Az ünnepélyt hangverseny követ
te a Vigadóban.

— Nők az alkotmányban I Múlt évben 
helyet adtunk lapunkban többféle véle
ménynek, melyek a helybeli neolog izr. 
hitközséget német-magyar hivatalos nyel
véért részben védték, részben támadták. 
Hogy a védelem érvei milyen gyengék 
voltak, azt a jövő már is bebizonyította, 
mert hazafias izr. hölgyeink íme megmu-

tatják conzervativ hajlamú férjeiknek az 
egyedül helyes utat, melyen haladniok 
lehet és kell. Itt fekszik előttünk a bras
sói izr. nőegylet febr. 10-iki mulatságának 
tisztán magyar nyelvű és magyar tar
talmú meghívója és ez nekünk nagy elég
tétel. A műsort nagyjában már közöltük 
volt. Hogy az előadandó „Barátság- 
b ól“ czimü angol vígjáték magas szín
vonalon áll, bizonyítja az, hogy legjobb 
drámaírónk egyike Csiky Gergely fordította; 
hogy jó lesz az előadás, annak garancziája 
a rendező : Gm ó t h Zoltán, ur és, —. last, 
bút not least — a szereplők : Kupferstich 
Giza .és Fischer Annuska kisas zonyok, 
Guóth Zoltán, Szende, -.Gyula és Szele 
Béla urak. A próbák javában folynak.

— Álarczostánczesféty.Izsák Ferencz 
oki. táncztanitó ‘tegnap esté egy minden 
tekintetben jól sikerült tánczelőadással 
egybekötött álarczós tánczestélyt rendezett 
a „Grand szálloda“ nagytermében. A 8 
pontból álló műsor minden egyes száma 
fényes jelét adta annak a szakavatott és 
odaadó oktatásnak, a melylyel Izsák Fe
rencz hivatását betölti Az álarczosok tarka 
és változatos képe nagyon élénkké tette 
a mulatságot, a mely a kora reggeli órák
ban ért véget.

— A papír drágulása. Az Országos 
Iparegyesület papiripari szakosztálya a 
papíranyagok folytonos drágulása követ
keztében a papírárakat ismét 5-10 száza
lékkal fölemelte.

— A földvár—sepsl—azt—gvörgyi 
vasút ügve. Háromszékvármegye küldött
sége múlt pénteken délután tisztelgett He
ge d ü s Sándor kereskedelmi miniszternél, 
hogy tőle a brassó - háromszéki vasút 
államosítását kérje. A .küldöttséget Szent- 
iványi Miklós alispán vezette és tagjai 
voltak: Béldi Tivadar nagybirtokos,Ujvá- 
rosy József kit. tanácsos, Zathureczk y Gyu
la nagybirtokos, főszolgabíró, Bogdán Arthur 
vezérigazgató, Sinkovics Ottó dr. nagy
birtokos, közgazdasági előadó, kikhez Szé
kely György és Béldi László háromszék- 
megyei orsz. képviselők csatlakoztak. A

küldöttség szónoka, Szentiványi M. volt. 
Hegedűs Sándor miniszter a küldöttséget 
igen szívesen fogadta és megígérte, hogy 
a kérdést alapos tanulmány tárgyává teszi. 
Kijelentette a miniszter, hogy a Szent- 
G y ö rgy-föld vári vasút kiépí
tését k özeli kilátásba nem he
lyezheti, mivel tudvalevőleg az állam
nak a székely vasutakkal szemben már 
fennálló kötelezettségének teljesítése előtt 
újabb kötelezettséget’ nem 
vállalhat, mert azt az állam pénzügyi 
helyzete nem engedi. A brassó-háromszéki 
vasút államosítását illetőleg kijelentette, 
hogy teljes tudatában lévén ama abnormis 
állapotnak, mely éppen ama vidéket sújt
ja a magas tarifa-szállitás által, mely ezt 
a vasutat saját megterheltetésével építette, 
e kérdés megoldását közeli kilátásba he
lyezte s kifejezte - abbeli meggyőződését, 
hogy remélhetőleg nemsokára eleget fog 
tenni, a küldöttség kívánságának.

- A tagosítás! tárgyalás Csik-Szt.- 
Imrén február 6-án és 8-án fog meg
tartatni. A Brassóból kért 3 század kato ■ 
naság a tárgyalás befejezése után, azaz 
b-án, visszajön városunkba. A vármegye 
többi községeiben tovább folytatják a 
tárgyalásokat.

— Pályázat van hirdetve a kőhalmi 
járásbíróságnál dijnoki állásra. Pályázati 
határidő két hét.

— Halálozás. Dr. Molnár László 
ügyvéd, s az alcsiki bank vezérigaztója, a 
múlt héten 45 éves korában elhunyt Csik- 
Szent-Mártonban. Temetése múlt szomba
ton volt nagy részvét mellett.

— Uj cselédtörvény. A belügyminisz
térium rendőri osztályában kidolgozták az 
uj cselédtörvényt, melyet nemsokára a par
lament elé fognak terjeszteni.

Egy leány, esetleg asszonv, a ki a 
háztartásban jártas kerestetik.

Czim: Rados Lipót, mérnök. Vasut- 
utcza 43. (Schwarz féle villa.)

Adatok a „Jurista estélyihez,
(Két jó barátnő ellesett beszélgetése.)

Lili: Jössz a jurísta estélyre ?
Mimi: Ilyen kérdés 1 Hát nem tar

tozom-e én is a brassói magyarság színe 
java közé ?

Lili: Az igaz, de úgy hallottam, 
hogy nem fogsz megjelenni.

Mimi: Sőt ellenkezőleg nagyon is 
ott leszek, mert biztosan tudom, hogy nem 
volt még tánczmulatság Brassóban, hol 
annyi fess és jó táuczos lett volna, mint 
a jurista estélyen.

Lili: Igaz az, hogy a rendezőség 
Kolozsvárról is hozat tánczosokat ?

Mimi: Azt nem tudom, de az bizo
nyos, hogy még nem mulattam soha éle
temben olyan remekül, mint a két év 
előtti jurista estélyen, s tudom, hogy most 
is pompásan fogok mulatni.

Lili: Ejha, milyen önhitt vagy 1
Mimi: Nem önhittség ez kedvesem 

csak azért állítom ezt oly biztosan, mert 
minden rendes tánczosom ott lessz s azon 
kívül még Ö is.

Lili: Miféle Ő ? Talán csak nem ?
Mimi: De bizony édesem. Neked, 

mint legjobb barátnőmnek titokban meg

súghatom (Magában: Legalább fél óra 
múlva megtudja az egész város, te pedig 
megpukkadsz mérgedben), hogy boldog 
menyasszony vagyok.

Lili: Ügy ? I Igazán örvendek. Szi
vemből gratulálok! És ki a boldog vő le
gény, ha tudnom szabad ? (Magában : Ugyan 
ki lehet az a mafla, a kit ilyen leány is 
képes befonni, mint ez a Mimi, kinek se 
termete, se arcza nem szép, a modora utá
latos, s mindig olyan képzelődő volt és 
még is olyan buta szerencséje van, hogy 
fél év alatt most már a Jnegyedik vőle
gényt csípi fel magának, mig az ilyen 
előkelő modorú, hóditó szépségű, jól ne
velt leánynak mint én, se a búzasörön, 
se a jégen, se égen, se földön nem akad 
egy se, bár mennyit járjon is éjjel nappal 
utánna.)

Mimi: A neve most még titok ked
vesem, annyit azonban elárulhatok, hogy ; 
a rendezőségnek egyik tagja.

Lili: Úgy ? I No ez már gyalázat! I 
Hiszen akkor a rendezőség valódi szédel- ' 
gők szövetkezete. Kiírják az újságba, hogy I 
házasulandó juristák estélye, és tessék, egy 
része már jegyben jár.

Mimi: Kikérem magamnak, hogy 
azt a rendezőséget, melynek az én vőlegé
nyem egyik legügyesebb tagja—sértegetni

merd; persze, ha valamelyik közülök úgy 
megfeledkezett volna magáról, hogy té
ged jegyzett volna el, akkor nem neveznéd 
ezt szédelgésnek; csak hogy, azoknak sok
kal jobb ízlésük van ám.

Lili: No, az az egy, a kiről most 
szóltunk, éppen nem árulta el, hogy jó íz
lése van.

Mimi: Irigy kígyó. Semmi szavam 
az életben többé Önhöz.

Lili: Nagyon örvendek neki, leg
alább nem hallom többé egy folyton di
csekedő pávának rut rikácsolását.

Mimi: (Magában): Tudom, hogy el
önti az epe, ha a „jurista estélyen“ meg
lát a vőlegényem karján.

Lili: (Magában): Most már, ha 
még egyébként nem akartam volna is 
csak azért is elmegyek a jurista estélyre, 
hogy ennek az utálatos Miminek a vőle
gényét elhódítsam és ez sikerülni is fog, 
ha törik, ha szakad ; összeszedem minden 
csábítási képességemet, s a legszebb ruhá
mat veszem reám, mert én nem vagyok 
képes se hogy sem megbarátkozni a ju
rista estély azon jelszavával, hogy ; „Egy
szerű házias öltözék 1“
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J. Gräf és Tsa
ékszerüzlete

apu-utcza

Leggazdagabb választók ékszer arany és ezüst árukban
továbbá szép választék China ezüst-árukban.

Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett, "Tibit 
iyak elkészítése, javítás, aranyozás é* ezüstözés, valamint vésések mindenféle 
fémbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek.

(Pilseui sör, boruk a Teutsch féle pínczéből.)

(BILLARD)

női kávéház

1.

1 főnyeremény 100.000 kor. értéktárgy,
2 főnyeremény egyenkint 20-000 kor, értéktárgy stb,

20% levonással készpénzben nyerhető
a Budapesti Poliklinikai Egyesület kórháza javára rendezett

Nagy Jótékonysági Sorsjáték
Minden sorsjegy még öt húzáson utántizetés nélkül ját

szik, daczára annak egy sorsjegy ára

IV-ik húzás visszavonhatatlanul 

már 1900, február hó 3-án.

Sorsjegyeket ajánl a

Nagy Jótékonysági Sorsjáték
kezelősége, a Budapesti Poliklinikal Egyesület kórháza Javára,

Budapest, IV., Kossuth-Lajog utcxa 1. 
továbbá az összes bankok, váltóházak, postahivatalok és 
a magy. kir. államvasutak személypénztárai és minden 

dohánytőzsde.

SEGESVÁRT
minden idegennek kellemes tartózkodást nyújt a 
főtéri iparegyleti ház a mai kor igényeméinek 
megfelelően berendezett és vezetett

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

üzleti könyveket,

papírokat, iroda- és iskola szereket
nagy választékban a legolcsóbb árak mellett ajánl

A „BRASSÓI LAPOK“ nyomdája
könyv és papír kereskedése

Brassó, Kapu-utcza 60 szám alatt

Laptulajdonos: Trattner H. Nyomatott a .Brassói Lapok, nyomdájában. Nyomdatulajdonosokj Trattner H. és társ»


